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Books

Local call number: B B524.88/A2

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994-

Title: Arnhem Land : its history and its people

Publication info: Melb.:Cheshire 1954

Physical descrip: vii, 243p.

Annotation: Fieldwork 1946-47, 1949-50; Briefly outlines social organization of coastal people
(Maung, Wulamba, Balamumu); Place of indigenous religion in Aboriginal society; Detailed
account of alien contact in N.E. and W. Arnhem Land (Baijini (or preMacassans, Malayans etc.));
Effect of traders on ceremonies, material culture (pottery, art etc.) and song cycles; Depopulation
- prevalence of venereal disease; Details of song cycle of Gumaidj group describing settlements
of Macassans along N. Aust. coast with place names; Aborigines knowledge of peoples of the
East India Archipelago - uncorporated in the Badu song cycle; History of European contact,
details of murders and their repercussions, government policy; Position of the missions & their
part in culture contact, disorganization of camp life through military contact; Detailed
bibliographical references

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: B C689.50/G4

Principal Author: Amagula, Nanjiwara N., ca.1925

Added Author: Wurragwagwa, D. D.

Title: Comments by two Groote Eylandters / [translated by Judith Stokes]

Annotation: 1) N.N. Amagula - origin of name, clan membership, personal reminiscences of early
life (includes food getting, avoidance), membership & work on Aboriginal Benefits Trust Fund &
BHP Royalties Trust Fund, attitudes to Europeans; 2) D.D. Wurragwagwa - move from Bickerton
Island to Groote Eylandt, relations of Groote Eylandters with Balamumu people (body decoration
for fighting), changes at Mission

Source: Cole, K. -- Groote Eylandt stories, 1972; 75-80

Language/Group: Dhiyakuy language (N149) (NT SD53-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
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Local call number: B D621.81/G1

Principal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: The bivalent suffix -ku : Nunggubuyu and Ritharngu Annotation: Forms and functions of
suffix

Source: Dixon, R.M.W. -- Grammatical categories in Australian languages -- Canberra; [Atlantic
Highlands], New Jersey; Australian Institute of Aboriginal Studies; Humanities Press , 1976;
444450 -- Linguistic series, 22

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: B D621.81/G1

Principal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: The derivational affix having : Ritharngu

Annotation: Form of nominal affix; reflexive-reciprocal verbal affix; grammatical function; semantic
function of nominal affix

Source: Dixon, R.M.W. -- Grammatical categories in Australian languages -- Canberra; [Atlantic
Highlands], New Jersey; Australian Institute of Aboriginal Studies; Humanities Press , 1976;
285287 -- Linguistic series, 22

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: B D621.81/G1

Principal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: Simple and compound verbs : conjugation by auxiliaries in Arnhem Land

Annotation: Comparison of the structure of the verb complex in the Mara-Alawic family and the
Roper River area; historical connection between the auxiliary and compound systems
Source: Dixon, R.M.W. -- Grammatical categories in Australian languages -- Canberra; [Atlantic
Highlands], New Jersey; Australian Institute of Aboriginal Studies; Humanities Press , 1976;
735740 -- Ling. Ser. 22

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Yugul language (N85) (NT SD53-10)

Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Local call number: B D621.81/G1

Principal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: Substantival hierarchies : addendum to Silverstein

Annotation: Split case marking systems in Ritharngu and Dyirbal; bound subject and object-
marking pronouns in Nunggubuyu and Ngandi; direct/inverse patterning of pronominal prefixes;
historical origin and connection to prefix systems in other Australian languages

Source: Dixon, R.M.W. -- Grammatical categories in Australian languages -- Canberra; Australian
Institute of Aboriginal Studies , 1976; 172-90 -bibl.; thl. -- Linguistic series, 22

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: B E438.00/A4:S 57/27

Principal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Added Author: Jones, T. A.

Title: Arnhem Land music (north Australia)

Annotation: Description, texts and translations of recordings listed in Australian and N.G. musical
records; oceania, v.27, no.4, 1957; [313]-319, and listed separately in Bibliography; Musical
survey and analysis, description of instruments and technique musical patterns and breaking up
of types into region; Three Big Sundays of Djauan - Uwara, Lorgan and Kunapipi dealt with in
detail; Roll of songman; Map and details of song routes and diffusion

Source: Oceania, v.24, no.2, 1953; [81]-109; v.25, nos.1-2, 1954; [74]-121; no.4, 1955; [292]-342;
v.26, no.2, 1955; [127]- 152; no.3, 1956; [214]-230; 370p. -pls.; maps; Syd., 1957 -- Oceania

Monographs no.9

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Bilinara language (N36) (NT SD52-16)

Bilinara people (N36) (NT SD52-16)

Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Gurung language (S31) (Vic SJ55-05)

Gurung people (S31) (Vic SJ55-05)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-03)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: B H314.64/N1

Personal Author: Harris, John W.

Title: Northern Territory Pidgins and the origin of Kriol / by John W. Harris

Publication info: Canberra : Department of Linguistics, Research School of Pacific Studies, The
Australian National University, 1986

Physical descrip: vii, 418 p. :ill.

Annotation: Origins of pidgins and creoles; Northern Territory history in linguistic perspective;
contact with Macassans and British settlements, Overland Telegraph and mining camps

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: B H437.75/L1

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: Linguistic diffusion in Arnhem Land

Publication info: Canberra:Australian Institute of Aboriginal Studies 1978
Physical descrip: viii, 146 p.

Annotation: Identification and description of instances of diffusion of aspects of linguistic structure
phonological morphological, morphosyntactic - among Nunggubuyu, Ngandi, Ritharngu and

Warndarang

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
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Local call number: B H837.50/R1

Personal Author: Houldsworth, Marion

Title: Red dust rising : the story of Ray Fryer of Urapunga /Marion Houldsworth.

Publication info: Moorooka, QIld. : Boolarong Press, 2011.

General Note: Previously published: Rockhampton, QIld. : Central Queensland University Press,
2004.

Bibliography note: Includes bibliography (p. [211]-212) and index.

Annotation: This is the inspiring story of a northern cattlemanwho built up the Urapunga cattle
station from nothing. From the 1950s to the 1990s, he lived rough and worked hard. He worked
closely with the tribal Aborigines, made Urapunga a dry station, coped with the many crocodiles
in the Roper River, fought against cattle diseases, hunted buffalo, built himself a homestead and
survived. Ray Fryer says of himself, "l always admired those old-time pioneers, the Duracks and
the Buchanans. | wanted to do something like them; something worthwhile." Annotation pending.
ISBN: 9781921920165 (pbk.)

Personal subject: Fryer, Ray

Personal subject: Yappanala, Duncan

Personal subject: Yappanala, Doreen

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Local call number: B 1213.00/M5

Personal Author: Idriess, lon L. (lon Llewellyn), 1890-1979.

Title: Man tracks / by lon L. Idriess.

Edition: New ed.

Publication info: Sydney : Angus and Robertson, 1949.

Physical descrip: xii, 272 p., [17] pages of plates : ill., map (on end papers), ports. ; 23 cm.
Annotation: Stories from the patrols of the mounted police northwest and Central Australia;
p.139ff; Concerns tribal warfare among Arnhem Land Aborigines Balamoomoos, Yetibah tribe
(Groote Eylandt); murders of patrol men and traders, various episodes concerning leading
Aborigines - (Nemarluk, Clara, Tiger, etc.)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: B K437.20/G1

Personal Author: Kettle, Ellen S. (Ellen Sarah)

Title: Gone bush

Publication info: Syd.:Leonard 1967

Physical descrip: 242p.

Annotation: Author was trained nurse who worked among Aborigines of N.T. for 15 years;
Reminiscences of her wanderings at - Yuendumu; fights between women, unwanted babies
killed; Dr. Brocks survey; Work with Flying Doctor Service, Hooker Creek, Wave Hill, Borroloola,
Barkly Tablelands, Daly River, Yirrkala, Hermannsburg, Mainoru, Maningrida; Maps show cattle
stations in areas and places visited by author

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Local call number: B L434.11/S1

Principal Author: Worsley, Peter

Title: Groote Eylandt totemism and Le Totemisme aujourdhui

Annotation: Examination of Wanindiljaugwa totemism in relation to Levi-Strauss; Social,
economic value of totems, totemic objects part of creation myth; Introduction of mainland clan &
totems - Balamumu and Nunggubuju clan names; No overall totemic system; myth & song
essential to totemism

Source: Leach, E. -- The Structural Study of Myth and Totemism, 1967; 141-59
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: B M938.41/H1

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: A handlist of field collections of recorded music in Australia and Torres Strait
Publication info: Canb.:Australian Institute of Aboriginal Studies 1966

Physical descrip: xvii, 227p.

Annotation: Covers all types of recordings (cylinders, wire, magnetic tape and disc); Lists date of

collection, collector, locality, tribal area, restricted use, quality rating duration, subject,
instruments, languages

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Amangu language (W12) (WA SH50-01)

Amangu people (W12) (WA SH50-01)

Emmi/ Ami Ami language (N15) (NT SD52-07)

Emmi / Ami Ami people (N15) (NT SD52-07)

Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Dungidjau language (E20) (Qld SG56-14)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Durilji language (N122) (NT SD53-03)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kartujarra language (A51) (WA SF51-14)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)
Maranunggu language (N13) (NT SD52-08)
Maranunggu people (N13) (NT SD52-08)

Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mbeiwum / Mbiywom language (Y41) (Qld SD54-03)
Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)
Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)
Nyanganyatjara / Nangadadjara language (A17) (WA SH51-04)
Nyanganyatjara / Nangadadjara people (A17) (WA SH51-04)
Ngadawanga language (A30) (WA SG50-08)
Ngadawanga people (A30) (WA SG50-08)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalia / Ngalea language (C2) (SA SH52-07)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)
Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Ntrangith language (Y27) (Qld SD54-03)

Ntrangith people (Y27) (Qld SD54-03)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal language (A58) (WA SF51-05)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyiyaparli language (A50) (WA SF51-13)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Palyku language (A55) (WA SF51-09)

Palyku people (A55) (WA SF51-09)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-03)

Wagiman / Wageman language (N27) (NT SD52-12)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)

Wajarri / Watjarri language (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wandjiwalgu language (D21) (NSW SH54-12)
Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Warnman people (A62) (WA SF51-11)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warriyangka / Warriyangga language (W22) (WA SG50-02)
Warriyangka / Warriyangga people (W22) (WA SG50-02)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (QIld SD54-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Woulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)

Woulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)

Yanga language (Y131) (Qld SE54-16)

Yanga people (Y131) (Qld SE54-16)

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Yugul language (N85) (NT SD53-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Yulparija language (A67) (WA SF51-07)

Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: B R125.55/S2

Principal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: The social organization of Australian tribes

Annotation: Reprinted and edited from original article, Oceania, 1930;includes (pt 1 p.34-63, pt 3
p.444-456); detailed account of organization throughout Australia; basic elements of social
structure, named divisions, map shows distribution of matrilineal and patrilineal moieties, four and
eight sections, semi-moieties, kinship terms (Aranda and Kariera in detail); totemic clans;
systematic catalogue of various types of organization, 50 areas dealt with; tribal locations;
mythology accounting for the formation of totemic centres; function of patrilineal descent

Source: Radcliffe-Brown, A.R. -- The social anthropology of Radcliffe-Brown, edited by A. Kuper -
- London, Henley, [etc.]; Routledge & Kegan Paul , [1977]; 131-173 -- diags.; map; tbls.
Electronic access: Contact Library to purchase a copy of PDF document

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Banjima people (A53) (WA SF50-11)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Ibarga people (A59) (WA SF51-10)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Nakkara / Nagara people (N80) (NT SD53-02)

Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)
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Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Palyku people (A55) (WA SF51-09)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Witukari people (A60) (WA SF50-04)

Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Local call number: B T482.28/C1

Personal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: Children of the wilderness / introduction by I. White

Publication info: South Yarra, Vic.:Currey ONeil 1983

Physical descrip: x, 85 p.

Annotation: Photographs from Cape York, Arnhem Land and Lake Mackay area include details of
subsistence, technology and ritual such as spears and spearthrower, digging sticks, fibre and
shell containers, nets, watercraft, toys, string game, ornaments, fishing; mainly Wik Monkan, Wik
Alkan, Ompela, Yintjinnga, Arrawiya, Warramirri, Wanguri, Tjapu, Bindibu, people; Wongo of
Caledon Bay featured

Language/Group: Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)

Language/Group: Wik Elken people (Y49) (Qld SD54-07)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Local call number: B T482.28/E1

Personal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: Economic structure and the ceremonial exchange cycle in Arnhem Land / by Donald F.
Thomson

Publication info: Melbourne : Macmillan, 1949

Physical descrip: 106 p., [9] p. of plates : ill., 2 folded maps ; 22 cm.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Basic structure & organization of N.E. Arnhem Land, shows how the impact upon the
Aborigines of culture from Indonesia stimulated an exchange cycle so that goods were passed for
inland from the coast; Ownership of land, economic structure and organization of work; Important
influence of contrasting seasons on food supply, movements & occupations; Conception of
wealth, the giving of presents and the idea of payment; Effect of Macassan voyagers on
economic & sacred life; Detailed account of system surrounding the exchange of gifts and sharing
of food; kin relationships; Types of goods exchanged, spear heads from Nijillipidji quarry
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)
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Local call number: B W285.38/B1 (1958)

Personal Author: Warner, W. Lloyd (William Lloyd), 1898-1970

Title: A black civilization : a social study of an Australian tribe

Edition: Rev. ed.

Publication info: Chicago:Harper 1958

Physical descrip: xx, 618 p.

Annotation: Field work 1926-29, north-eastern Arnhem Land (Murngin people); eight tribes which
have similar organization - Yaernungo, Burera, Murngin, Barlamomo, Djinba, Ritarngo,
Gandjinung and Dai; detailed exposition of various local institutions clan, moiety, phratry - their
relation to social pattern; list of Murngin clans, meaning of names, locations; extended kinship
systems, sub-section, relationship systems generally; age-grading, marital status, the functions of
various rites de passage; economic and group and its relation to tribal ritual, division of labour;
warfare - clan feuds, causes of war, kinds of battles, effects of war on social institutions and ritual,
detailed history of a particular blood feud; notes on language, secret ceremonial, Pidgin from
Malays; types of magic - black magic and the sorcerer, case histories of the sorcerer; image
magic, singing magic, dreaming and magic healing, medicine man, ritual objects; types of
medicine; sociological interpretation of magic; totemism - method of analysis, myth and
associated rituals, the Wawilak constellation, the Djunkgao constellation; interpretation of Murngin
totemism and of its ritual logics; mortuary rites, interpretation of death rituals; social change,
diffusion of ceremonies; Malay influences on social and material culture; excavation of midden
(Macassar Well), Tamarind pods eaten by natives; history of burial customs; shelters, body
ornaments, use of vegetable fibre in fishing nets and decorations; human hair, opossum fur
string; womens food bags, spirit bags, types of utensils, baskets; weapons - spearthrower, spear
(4 types), clubs; canoes and tools for sailing (use of sails and paddles, anchors); tools used for
gathering sea food - turtle harpoon, harpoon rope, fish nets, fish traps; other implements - digging
stick, fire drills and fire (method of cooking, ovens), stone axe, food grinding stone, wells,
construction of rude bridges; list of articles used in ceremonies with detailed description of each
type; dreams, conception beliefs; personal names; sign language, anthropometry - gives stature
of five geographical groups; myths - story of Mahkarolla, friend of Author; glossary of kin, native
and technical terms

Language/Group: Guyula Djambarrpuyngu / Golamala language (N109) (NT SD53-03)
Language/Group: Guyula Djambarrpuyngu / Golamala people (N109) (NT SD53-03)
Language/Group: Balmawi / Barlmawi language (N94) (NT SD53-02)

Language/Group: Balmawi / Barlmawi people (N94) (NT SD53-02)

Language/Group: Bararrngu language (N129) (NT SC53-16)

Language/Group: Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Burarra people (N135) (NT SD53-03)

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Dajoror people (N96) (NT SD53-03)

Language/Group: Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Language/Group: Dhiyakuy language (N149) (NT SD53-03)

Language/Group: Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)

Language/Group: Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djarrwark language (N117) (NT SD53-02)

Language/Group: Djarrwark people (N117) (NT SD53-02)

Language/Group: Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Language/Group: Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Language/Group: Durilji language (N122) (NT SD53-03)

Language/Group: Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Language/Group: Galwangug language (N113) (NT SC53-15)

Language/Group: Galwangug people (N113) (NT SC53-15)

Language/Group: Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)

Language/Group: Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Gigi language (N125) (NT SD53-07)

Gigi people (N125) (NT SD53-07)

Golpa / Gorlba language (N130) (NT SC53-15)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Gwijamil / Guyamirrilili language (N103) (NT SD53-03)
Gwijamil / Guyamirrilili people (N103) (NT SD53-03)

Yalugal / Jalugal language (N107) (NT SC53-15)

Yalugal / Jalugal people (N107) (NT SC53-15)

Lamamirri language (N147) (NT SD53-04)

Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Liyagawumirr language (N101) (NT SD53-02)

Liyagawumirr people (N101) (NT SD53-02)
Marradhanggimirr language (N146) (NT SD53-04)
Marradhanggimirr people (N146) (NT SD53-04)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)

Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)

Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)

Woralul language (N132) (NT SD53-03)

Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Yannhangu language (N72 & N99.1) (NT SC53-14)
Yannhangu people (N72 & N99.1) (NT SC53-14)

Local call number: B Z883.57/Y1

Personal Author: Zorc, R. David Paul, 1943-

Title: Yolngu-matha dictionary / R. David Zorc

Publication info: Batchelor, N.T.:School of Australian Linguistics, Darwin Institute of Technology ,

1986

Physical descrip: 290 p.
Annotation: Notes on orthography, grammar, morphology and sources

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Guyula Djambarrpuyngu / Golamala language (N109) (NT SD53-03)
Guyula Djambarrpuyngu / Golamala people (N109) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djarrwark language (N117) (NT SD53-02)

Djarrwark people (N117) (NT SD53-02)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)

Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)

Golpa / Gorlba language (N130) (NT SC53-15)
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Language/Group: Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)
Language/Group: Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Language/Group: Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Language/Group: Liyagawumirr language (N101) (NT SD53-02)
Language/Group: Liyagawumirr people (N101) (NT SD53-02)

Language/Group: Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Language/Group: Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Language/Group: Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Language/Group: Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Language/Group: Mun-narngo language (N87) (NT SD53-02)

Language/Group: Mun-narngo people (N87) (NT SD53-02)

Language/Group: Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Language/Group: Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)
Language/Group: Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)
Language/Group: Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Yolngu languages (NT SD53)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Serials

Local call number: S 06.1/AIAS/2

Personal Author: White, Neville

Title: A human ecology research project in the Arnhem Land region : an outline

Annotation: Outline and some results of survey investigating factors influencing size, distribution,
structure and genetic composition of Aboriginal populations (especially Ritharngu and Wagilak);
biological data; inter-tribal marriage patterns; ecology; community health

Source: Australian Institute of Aboriginal Studies newsletter -- 1978; n.s. 9; 39-52 -- bibl.; diags.;
maps.; thls

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)

Local call number: S 37.7/15

Principal Author: Murray, Nancy

Title: Language situation at Bulman / by Nancy Murray

Annotation: Decline of Rembarrnga, Ngalkbon, Ngalakan, Ritharrngu, Gunwinggu, Mara and
Arrernte spoken at Bulman in favour of Kriol and English

Source: Ngoonjook, 1991; no. 5, p. 1-5

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
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Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: S 40/10

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: A case of intensive lexical diffusion : Arnhem Land, Australia

Annotation: Shared vocabulary across genetic groupings in Ritharngu, Dhuwal, Dhayyi, Ngandi,
Nunggubuyu, Anindhilyagwa, Warndarang, Mara and Alawa; implications for lexicostatistics;
sociolinguistic and structural linguistic influences

Source: Language -- 1981; 57(2); 335-367 -- bibl.; diags.; tbls.

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Language/Group: Dhuwal languages (NT SD53)

Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)

Local call number: S 40.1/3

Principal Author: Baker, Brett J. (Brett Joseph), 1967-

Title: The obstruant inventory of Roper Kriol Brett Baker [and 2 others]

Publication date: 2014

Annotation: Roper Kriol is a major variety of the largest Indigenous Australian language, Kriol, yet
its phonology remains under-described and it has never been examined instrumentally. Reports
suggest high variability. We present a lexical survey with native Kriol speakers followed by two
acoustic studies of the obstruent inventory with literate speakers, and finally an acoustic analysis
of naturally occurring speech. We conclude that the obstruent inventory has inherited features
from the substrate languages and English. It has contrastive stop voicing using Voice Onset Time
differences in an English-like manner. It also has contrastive fricatives, but no voicing distinction
in these phonemes. Like some of the substrate languages, stops also contrast in constriction
duration to a much greater degree than English. There is no evidence that voicing is a variable
phenomenon, and we suggest that the reported variability is due to language shift over several
generations from a situation where it was primarily an L2 used by speakers of the substrate
languages to the stabilized L1 form of Kriol described here. We argue that the creole continuum is
unlikely to apply to true phonemic inventory differences, as opposed to surface phonetic forms
and other aspects of grammar such as lexical choice [authors' abstract].

Language/Group: Kriol language

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)
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Language/Group: Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Added Author: Bundgaard-Nielsen, Rikke

Added Author: Graetzera, Simone

Source: Australian journal of linguistics Volume 34, Number 3 (September 2014), pages 307-344

Local call number: S 57/15
Personal Author: Warner, W. Lloyd (William Lloyd), 1898-1970
Title: Kinship morphology of forty-one north Australian tribes

Annotation: Field-work 1927-29; four fundamental types Gunwinggu, Wanderung, Murngin,
Larakia; distribution of tribes with sketch maps; terminology, kinship structure, types of
subsections & semi-moiety groupings; Appendix includes notes on the relative worth of the field
material of the various areas studied, criticism of Spencer & Gillens publications on north
Australian tribes & a general explanation charts

Source: American Anthropologist -- 1933; v.35, no.1; 63-86 -- maps; fold.tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Nakkara / Nagara people (N80) (NT SD53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Local call number: S 57/23
Personal Author: Turner, David H. (David Howe), 1941-
Title: The myth of Levi-Strauss : an introduction to structural analysis
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Annotation: Includes analysis of myth variations among Bickerton Island, Groote Eylandt,
Ngungubuyu and Ridarngu people
Source: Anthropological Forum -- 1975-1976; v.4, no.1; 318 -- bibl.; diag.; maps

Language/Group:
Language/Group:

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Added Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: Social organization in Arnhem Land, |. Western Arnhem Land

Annotation: Concerns mainly Gunwinggu and Maung groups; combination of phratries with
moieties; marriage system at Oenpelli, Goulburn Island; English equivalents given to native
relationship terms (Maung); tables of Gunwinggu and Maung kinship systems, with analyses -
merging of both; extended spouse relationships (Mamam); possession of land; table of diffusion
of Namanamaidj; article mentions location of many groups

Source: Oceania -- 1951; v.21, no.4; [253]-301

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Amurdak / Umorrdak / Amarak language (N47) (NT SC53-13)
Umbugarla / Bugula language (N43) (NT SD53-05)
Umbugarla / Bugula people (N43) (NT SD53-05)

Limilngan / Buneidja / Buneidya language (N42) (NT SD53-01)
Limilngan / Buneidja / Buneidya people (N42) (NT SD53-01)
Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Erre language (N55) (NT SD53-01)

Erre people (N55) (NT SD53-01)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Maringarr / Gidjingali language (N102) (NT SD52-11)
Maringarr / Gidjingali people (N102) (NT SD52-11)

Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)
Gadjalivia / Gudjalavia people (N86) (NT SD53-02)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gundjeihmi / Kundjeymi language (N71) (NT SD53-01)
Gundjeihmi / Kundjeymi people (N71) (NT SD53-01)

Gundudj / Gundudy language (N56) (NT SD53-05)

Gundudj / Gundudy people (N56) (NT SD53-05)
Gungaragany / Kungarakany language (N14) (NT SD52-08)
Gungaragany / Kungarakany people (N14) (NT SD52-08)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)
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Language/Group: Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)
Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Nakkara / Nagara language (N80) (NT SD53-02)
Language/Group: Nakkara / Nagara people (N80) (NT SD53-02)
Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)
Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Urningangg language (N66) (NT SD53-05)
Language/Group: Urningangg people (N66) (NT SD53-05)
Language/Group: Wadda / Wadaa / Wada language (N51) (NT SD53-05)
Language/Group: Wadda / Wadaa / Wada people (N51) (NT SD53-05)
Language/Group: Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)
Language/Group: Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)
Language/Group: Wareidbug people (N48) (NT SC53-13)
Language/Group: Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)
Language/Group: Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)
Language/Group: Wengej language (N59) (NT SD53-01)
Language/Group: Wengej people (N59) (NT SD53-01)

Language/Group: Widjilg / Widyilg language (N52) (NT SD53-05)
Language/Group: Widjilg / Widyilg people (N52) (NT SD53-05)
Language/Group: lwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: lwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: S 78/9

Personal Author: Jones, Trevor A.

Title: The didjeridu of the Australian Aborigine : a unique development of a common musical
instrument

Annotation: Resume of lecture given to Musicological Society of Australia, January 23, 1964 & to
37th A.N.Z.A.A.S. Congress, January 21, 1964; summary gives brief notes on construction &
musical principles; Anindilyaugwa, Nunggubuyu, Wulamba (Balamumu) Source: Musicology --
1964; 1; 4

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: S 99/2

Personal Author: Sandefur, John R.

Title: Aspects of the socio-political history of Ngukurr (Roper River) and its effect on language
change

Annotation: Introduction of non Aboriginals for Overland Telegraph Line construction and
dispersal of Aborigines because of cattle industry encouraged Kriol as lingua franca and decline
of traditional languages; Kriol persisted during lifetime of Church Missionary Society Mission,
spread with wartime settlement and employment changes, continued despite government
assimilation of policies and now flourishes as sign of Aboriginality in a European oriented self
governing community

Source: Aboriginal history -- 1985; 9(2); 205-234

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: SF 05/2
Personal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970
Title: The story of Arnhem Land
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Annotation: Story of the Caledon Bay Massacre; detailed account of country, species of animals,
method of hunting, fishing, meeting with Nunguboiyu tribe at Bennet Bay; mourning ceremony
witnessed at Blue Mud Bay; Balamumu at Caledon Bay - clans are land-owning and war-making
groups; the story of Authors first journey to Arnhem Land for the Commonwealth Government
Source: Walkabout -- Aug. 1946; v.12; 4 - 22 -- illus. map

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Pampbhlets

Local call number: p AUS

Corporate Author: Australia. Dept. of Territories

Title: Progress towards assimilation : Aboriginal welfare in the Northern Territory

Publication info: Canbera, A.C.T. : Govt.Printer, 1963

Physical descrip: 55p. : ill., tbls., map ; 21 cm.

Annotation: First published 1958; Govt. policy & methods of administration, welfare activities;
hostels for part-Aborigines location, history, population (representation of tribes), facilities,
employment & training under individual settlements & missions; Amoonguna, Areyonga (mainly
Pitjantjara), Bagot, Beswick Creek (Jauan, Maiali, Nalkpun, Rembarrnga), Borroloola, Delissaville
(Wogait), Hooker Creek (Northern Walilbri), Jay Creek, Maningrida (Burera, Nakara, Gunavidiji),
Papunya, Snake Bay (Tiwi),; Warrabri (Kaiditj, Wailbri, Warramunga), Yuendumu (Wailbri);
Missions - Angurugu, Oenpelli, Roper River (Alawa, Mara, Nandi, Nungubuyu, Ridarrngu,
Wandarang), Rose River (Nungubuyu), Umbakumba, Hermannsburg (Western Aranda, Pintubi,
Pitjantjatjara), Elcho Island, Goulburn Island, Millingimbi, Yirrkala, Bathurst Island (Tiwi), Daly
River, Port Keats, Santa Teresa (Eastern Aranda)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Burarra people (N135) (NT SD53-03)

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)

Language/Group: Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Language/Group: Majuli / Maiawali people (L40) (Qld SF54-15)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Language/Group: Nakkara / Nagara people (N80) (NT SD53-02)

Language/Group: Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Western Arrernte people (C8) (NT SF53-13)

Local call number: p BER

Principal Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: Expressions of grief among Aboriginal womem

Annotation: Opportunities & socially approved means for expressing grief on (1) Melville &
Bathurst Is.; 17 songs given with interlinear translation and notes; strong sense of nearness of
spirit of ill or dead man in all songs; (2) N.E. Arnhem Land, 9 songs with translation given (illness,
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circumcision, death) Dalwonggu, Djapu, Galbu, Mararba, Maralgu, Djambarbwingu, Marangu
Ritarngu, Gumaidj; comparison of songs of the two areas womens part in singing & ceremonial
life, self-mutilation; example of chant given in Wave Hill language (Guirindji), Gagadju burial chant
(Oenpelli)

Source: Oceania -- 1950; v.20, no.4; [286]-332

Language/Group: Dhalwangu language (N143.1) (NT SD53-03)
Language/Group: Dhalwangu people (N143.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Language/Group: Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Galawlwan language (N150) (NT SD53-04)

Language/Group: Galawlwan people (N150) (NT SD53-04)

Language/Group: Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Language/Group: Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Language/Group: Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Madarrpa language (N111) (NT SD53-07)

Language/Group: Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Language/Group: Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Language/Group: Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Language/Group: Marrangu language (N116.Q) (NT SD53-02)
Language/Group: Marrangu people (N116.Q) (NT SD53-02)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Local call number: p BIB

Title: Bible. O.T. - Genesis | - lll. Gumatj. Dhawu Wanawuy dhiyakuy, nurruthanhara walnu /
translated by J. Ross

Publication info: Canberra:Bible Society in Australia 1978

Physical descrip: 18 p.

Language/Group: Dhiyakuy language (N149) (NT SD53-03)

Language/Group: Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: p CHU

Corporate Author: Church Missionary Society

Title: Souvenir and programme of the public welcome to the members of the Arnhem Land Peace
Expedition, Rev. H.E. Warren, Rev. A.J. Dyer, D.H. Fowler, Melbourne Town Hall, 30th April 1934
/ Chairman : the Archbishop of Melbourne

Publication info: Melbourne 1934

Physical descrip: 8 1

Annotation: Caledon Bay killings of Japanese by Aborigines; missionary expedition to establish
friendly relations; visit to Groote Eylandt; contact with Balamumu tribe

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: p HAM
Personal Author: Hamilton, Philip
Title: Intrinsic markedness relations in segment structure / Philip Hamilton
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Physical descrip: p. [79]-[95]

Annotation: Examines phonotactic behaviour of coronals in word-initial and word-final positions
using examples from Baagandji, Panyjima, Kalkatungu, Djapu, Garawa, Lardil, Yir-Yoront,
Bidyara, Gooniyandi, Rilharngu and Thargari

Source: Toronto Working papers in linguistics - Vol. 12, no. 2 (1993)

Language/Group: Banjima language (A53) (WA SF50-11)

Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Tharrkari / Tharrgari language (W21) (WA SF50-13)

Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: p HAM

Personal Author: Hamilton, Philip

Title: Vowel phonotactic positions in Australian Aboriginal languages / Philip Hamilton
Physical descrip: p. 139-140

Annotation: Discusses distinct vocalic phonotactic positions within words, referring to Dixon's
overview of Australian phonotactics (1980); discussion of word-initial vowel phonotactics uses
examples from Mbabaram, Anindilyakwa, Marra, Tiwi, Alawa, Nunggubuyu, Kitja, Mpakwithi
Anguthimri; discussion of word-final vowel phonotactics includes examples from Kuuku Yau,
Atampaya Uradhi, Mpakwithi Anguthimri, Arandic group, Wemba Wemba, Djabugay; discussion
of the focus vowel includes examples from Ritharngu, Kuku-Thaypan, Warrgamay

Source: Proceedings of the Twenty-First Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society
1995; p. 129-140

Language/Group: Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Language/Group: Anguthimri language (Y20) (Qld SD54-03)

Language/Group: Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Uradhi languages

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Kuku Thaypan / Gugu Dhayban language (Y84) (Qld SD54-16)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)

Local call number: p LEW

Personal Author: Lewis, Robert,

Title: Dust echoes : moonman / a study guide by Robert Lewis

Publication info: [Fitzroy, VIC.] : ATOM, 2007.

Copyright date: A©2007.

Physical descrip: 7 pages : colour illustrations ; 30 cm.

Annotation: "Moonman tells the story of two brothers who were selfish and inconsiderate, and
who were killed by their father as punishment. In turn, the man's wives killed him by fire." -- [From
summaryl.

Language/Group: Dhuwa moiety (N116) (NT SD53)
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Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Electronic access: Click link to access study guides from website:
http://www.abc.net.au/dustechoes/studyguides.htm

Electronic access: Click for access to PDF document:
http://www.abc.net.au/dustechoes/studyGuides/DustEchoes-MoonMan-StudyGuide. pdf

Local call number: p SHA

Personal Author: Shapiro, Warren, 1941-

Title: Structure, variation and change in Balamumu social classification / Warren Shapiro
Physical descrip: p. 16-49. : ill., map., tbl.

Annotation: Based on material collected in 1975 at Numbulwar, Ngukurra and the outstation
Yarapanga; section, sub-section systems; kinship terminology; comparison with neighbouring
groups particularly Miwuyt

Source: Journal of anthropological research; Vol. 33, no. 1 (1977)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: p THO

Principal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: Arnhem Land natives investigated

Annotation: Balimumu groups of Arrawiya, physical appearance, motherhood and childhood,
games; Wongo ;story of Clara an Aboriginal woman of the Mara tribe, rumoured to be white and
called The Amazon

Source: lllustrated London News Oct.15, 1938; p. 679- 681.

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: p TIN

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Natives of Groote Eylandt and of the west coast of the Gulf of Carpentaria. pts. [I], Il and Il /
by Norman B. Tindale

Physical descrip: 1 v.

Annotation: Fieldwork 1921-22; Pt.1; Location of tribes, with sketch map showing distribution;
names of groups on Groote Eylandt, map showing native locality names; evidence of Malay
influence; childrens life education; initiation ceremonies - circumcision & scarification (Ingura,
Balamumu, Nungubuyu, Ngandi); women & marriage, betrothal, shyness & modesty of Ingura
women, clothing & decoration; disposal of dead - Yingijungudagena and Alalukiyina ceremonies;
avenging spear throwing, food supply, hunting & fishing, food sharing custom, cooking; Amalipa
ceremonies - description & sketch showing ceremonial ground; music, types of instruments,
weapons, ceremonial objects; Pt.2; Ingura manufacture & types of canoes, paddles, camp &
shelters, uses and making of string and rope; pictorial art - cave paintings, red pigment obtained
by trading; vocabulary, sign language; Macassan and Malay influences on culture; list of words
used by Ingura of foreign origin

Source: South Australian Museum Records Vol. 3, no.1 (1925), p. 61-102 ; Vol. 3, no.2 (1926),
p.103-134

Source: Transactions of the Royal Society of South Australia Vol.52, (1928), p.5-27
Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Dhiyakuy language (N149) (NT SD53-03)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)
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Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: ffp THO

Principal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: The Australian native woman as food producer : catering in Arnhem Land - the preparation
of cycad nuts

Annotation: Describes preparation and cooking of cycad nuts and water lily tubers and seeds
(Balamumu)

Source: lllustrated London News - - October 22, 1938; 730731 -- pls.

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: ffp THO

Principal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: A remarkable journey of investigation : a white man with the Aborigines of Arnhem Land
Annotation: Notes on massacres of Caledon Bay & Woodah Island, canoes - Roper River, camp
at Matarauwaitj (Blue Mud Bay), stone spear heads from Ngillipidji quarry, shovel spears, plant
foods - types, preparation (Balamumu); plates show manufacture of fish trap, human hair & plant
fibre strings, portraits of Arnhem Land men, Milingimbi woman, body ornaments, camp scenes
Source: lllustrated London News - - September 24, 1938; 549-552 -- pls.; ports.
Language/Group: Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Electronic access

Local call number: ELECTRONIC ACCESS ONLY

Title: Djilpin Arts

Publication info: 2015

Physical descrip: 1 online resource (website) : colour illustrations, portraits, sound

Abstract: "Djilpin Arts Aboriginal Corporation is a not for profit organisation based in the Beswick
(Wugularr) community of the Northern Territory. It was established in 2002 to maintain, develop
and promote traditional and contemporary Indigenous visual and performing arts of the Katherine
and Arnhem regions. Working in country with kin and culture across generations Djilpin Arts
activities which include visual, performing and multimedia arts, are rich in spirit, bringing healing
to the community, linking traditional culture with modern enterprise. Djilpin operates from the
Ghunmarn Cultural Centre in Beswick and its Katherine Gallery. The annual Walking With Spirits
Festival at Malkgulumbu (Beswick Falls) re-enacts the ancient art of corroboree with fire, music
and imagery. Multimedia programs create film and video which take Djilpin's stories to the rest of
Australia and the world." -- [From About page]

Language/Group: Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Electronic access: Click link to access the website: http://djilpinarts.org.au/

Electronic access: Click link to access The Blanasi Collection web page:
http://djilpinarts.org.au/visit-us/blanasi-collection/

Local call number: 499.15321 SHE C-D

Title: Yolngu matha dictionary 3.0 [electronic resource] : Yolngu Matha to English - English to
Yolngu Matha

Publication info: Darwin : Shepherdson College CEC and Northern Territory University, 2002.
Physical descrip: 1 computer laser optical disk

ISBN: 1877075019
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Annotation: Prepared for students and researchers of Yolngu languages; users are invited to
submit words for inclusion or exclusion and comments; list of words Yolngu - English; search for

English word

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare books

Yolngu languages (NT SD53)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Local call number: RB B524.88/D1

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Title: Djanggawul : an Aboriginal religious cult of northeastern Arnhem Land

Publication info: Melb.:Cheshire 1952

Physical descrip: xxiii, 320p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Significance of myth and ritual, the myth, song cycle with partial analysis; Yirrkala &
part of Milingimbi version; Map of journey of the Djanggawul; totemic association of landmarks;
Wulamba bloc of Miwaitj language group; Material relating to dreams of the ritual, Dreaming
places in territories of Barara, Dalwongu, Djambatpingu, Djapu, Gunwinggu, Gumaidj,
Gwolamala, Karlpu, Kupapingu, Liallumuri, Marangu, Maung, Riraidjingu, Ritarngu, Waramiri,

Woulagi, Wulamba
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Guyula Djambarrpuyngu / Golamala language (N109) (NT SD53-03)
Guyula Djambarrpuyngu / Golamala people (N109) (NT SD53-03)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Bararrparar language (N114) (NT SD53-03)

Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Burarra people (N135) (NT SD53-03)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dhalwangu language (N143.1) (NT SD53-03)

Dhalwangu people (N143.1) (NT SD53-03)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djarrwark language (N117) (NT SD53-02)

Djarrwark people (N117) (NT SD53-02)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)

Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Marrangu language (N116.Q) (NT SD53-02)

Marrangu people (N116.Q) (NT SD53-02)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Compiled by Client Services, AIATSIS Collections, February 2017

http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies

24


http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies

Language/Group: Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Wulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)
Language/Group: Wulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)

Local call number: RB B524.88/W1

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: The world of the first Australians : an introduction to the traditional life of the Australian
Aborigines

Publication info: Sydney:Ure Smith 1964

Physical descrip: xxii, 509 p.

Access: This work includes secret information and/or pictures which some Aboriginal men and
women may not wish to see. Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Origin, tentative migratory routes into Australia, time depth and cultural categories;
physical homogeneity / heterogeneity; summary of frequencies for various marker genes in
Australian Aboriginal populations (Kimberleys, Bathurst Island, Cape York (Cairns), Cherbourg,
Port Hedland, Yuendumu - Haast Bluff - Alice Springs, Laverton - Leonora; physical appearance
& difference, cultural similarity & diversity; tribe and basic social groups, tribal map showing 160
named groups; tribal limitations & language variation, social groups (local descent, religious unit,
clan, horde, family structure) totemic groups, moieties, sections & subsections (examples from
Broome, La Grange, De Grey area, Balga, Birrundudu, Wave Hill, Roper; summarizes various
viewpoints on social organization generally, map shows distributional spread; systems in detail of
Gunwinggu & Maung (western Arnhem Land), Melville & Bathurst Islands, N.E. Arnhem Land
system (Wulamba), table shows linguistic units & clans (Mada & Mala); kinship systems (Andigari
(Great Victoria Desert), Gunwinggu), brings together other systems, presented by previous
authors (Kariera, Kumbangeri, Aranda, Karadjeri, Ungarinyin, Wikmungan, Yir-Yiront);
behavioural patterns avoidance, incest, exchange or wives during rituals; Chap. 4; The basis of
economic life, exploitation of natural environment, foods, preparation, techniques in collecting,
fishing, hunting, division of labour, trade & exchange, 6 types of gift exchange, cooperation
among kin folk, trade ceremonies, map; shows distribution in W. Arnhem Land, focusing on
Oenpelli; Chap.5; Life cycle; conception beliefs, birth rites, childhood (Great Victoria Desert, N.E.
Arnhem Land, Wikmungan, W. Arnhem Land, Kimberleys, Aranda, lower River Murray, Ooldea),
male initiation (Great Victoria Desert, Karadjeri Arnhem Land, Aranda), map shows distribution of
circumcision & subincision; types of initiation with examples; initiation of girls (examples from
Boulia, Birdsville, central Australia, Laragia, Wogaidj, Victoria & Daly Rivers, East Kimberley,
Great Victoria Desert, Dieri, Arnhem Land); Chap.6; Marriage & marital relations (Great Victoria
Desert, Arnhem Land, Melville & Bathurst Islands), elopement, marriage by capture; polygyny;
treatment of aged; summarizes life cycle; Chap. 7; Concept of the sacred, creation; totemism
individual (especially Wuradjeri, Jaralde); sex (Kurnai); moiety; section & subsection (East
Kimberley, Balgo); clan, matrilineal and patrilineal; local; conception; birth (Great Victoria Desert);
dream (W. Arnhem Land); multiple (Yir-Yoront, N.E. Arnhem Land, Great Victoria Desert); four
main elements of mythology in the organization of religion; myth content - Biaimi myth collected at
Menindee, 1943; Ngurunderi myth of lower River Murray; Muramura of Lake Eyre, Wadi Malu
(Laverton & Warburtons) & myth of Njirana & Julana; gives some words with interlinear
translations to these; Waramurungundju myth of Gunwinggu, Ubar of W. Arnhem Land,
Djanggawul of N.E. Arnhem Land & Milingimbi; concept of the fertility mother; role of women
(Kimberleys, Arnhem Land, Aranda, Great Victoria Desert); Chap.8; Sacred sphere of ritual -
division lof labour (Bathurst & Melville Islands, lower River Murray, Western Desert, Arnhem
Land); ritual validation; myth as explanation of ritual - gives examples (Western Desert, W.
Arnhem Land, Fitzmaurice River, re-enactment of myth; dreaming tracks; increase ritual (Western
Desert, Forrest River Aranda, Alice Springs, Dieri); ritual representations among Aranda, Balgo,
Great Victoria Desert, Laverton, Warburtons, Victoria River district, Ooldea, Arnhem Land,

Compiled by Client Services, AIATSIS Collections, February 2017 25
http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies



http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies

obtaining of Maraiian ceremonies by W. Arnhem Land people; fertility cults - Ubar (Goulburn
Island & W. Arnhem Land); Djanggawul (N.E. Arnhem Land), Kunapipi cult, Wawalag; social
relevance of ritual; Chap.9; Belief in magic; native doctor sorcerer (Wuradjeri, Gunwinggu, Lunga,
Great Victoria Desert); initiation of doctor (Wuradjeri, Dieri, Ngadjuri, Great Victoria Desert,
Ooldea, Lake Darlot, Birrundudu, East Kimberleys, Gunwinggu, Aranda

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)
Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dagoman people (N38) (NT SD52-12)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Danggali people (D14) (SA S154-06)

Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Erre people (N55) (NT SD53-01)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI156-02)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galawlwan people (N150) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Galwa people (N91) (NT SD53-10)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Giabal people (D41) (Qld SG56-14)

Gobadeindamirr people (N148) (NT SD53-04)

Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gadjalivia / Gudjalavia people (N86) (NT SD53-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yiduwa / Jiduwa people (N136) (NT SD53-07)

Compiled by Client Services, AIATSIS Collections, February 2017 26

http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies



http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kuwarra / Koara people (A16) (WA SH51-01)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)
Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI54-05)
Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Portaulun people (S3) (SA S154-13)

Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Tanganekald people (S11) (SA SI54-14)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Urningangg people (N66) (NT SD53-05)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)

Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW S155-02)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wawula people (A29) (WA SG51-05)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Woudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Wurangu people (N37) (NT SC52-16)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Wurungugu people (N133) (NT SD53-03)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RB 1213.00/M2
Personal Author: Idriess, lon L. (lon Llewellyn), 1890-1979

Title: Man tracks :

Edition: 4th ed.

with the mounted police in Australian wilds / by lon L. Idriess.

Publication info: Sydney : Angus & Robertson, 1935

Physical descrip: 330 p. : ill., map (on end papers), ports. ; 20 cm.

Annotation: Stories from the patrols of the mounted police northwest and Central Australia;
p.139ff; Concerns tribal warfare among Arnhem Land Aborigines Balamoomoos, Yetibah tribe
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(Groote Eylandt); murders of patrol men and traders, various episodes concerning leading
Aborigines - (Neumarluk, Clara, Tiger, etc.)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Rare serials

Local call number: RS 29.7/10

Title: Yaku mala yolngu yulnguwu bapurru, mittji ga malk = a list of some of the clan names,
surnames, and skin names of Yolngu in Northeast Arnhem Land

Annotation: Multiple clans include Dhuwa and Yirritja moieties, Ritharrngu, Nhangu, Gupapuyngu,
Warramiri; Gumatj, Ganambarr, Burarrwanga, Wangurri, Dhayyi, Djinang, Diningi, Djininy, Golpa,
Dhalwangu, Golumala, Bararrngu, Madarrpa, Rirratjingu, Manggalili, Djapu, Munyuku, Wagilak
Dhudi; Marrakulu, Marrangu

Source: Yutana Dhawu, February, 1990; p. 12-13

Language/Group: Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Language/Group: Dhalwangu people (N143.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Language/Group: Dhuwa moiety (N116) (NT SD53)

Language/Group: Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)

Language/Group: Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Language/Group: Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Guyula Djambarrpuyngu / Golamala people (N109) (NT SD53-03)
Language/Group: Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Language/Group: Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Language/Group: Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Language/Group: Marrangu people (N116.Q) (NT SD53-02)

Language/Group: Nhangu languages

Language/Group: Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)

Language/Group: Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)

Language/Group: Yirritja moiety (N116) (NT SD53)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Local call number: RS 40/4 [B-62]

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: Basic materials in Ritharngu : grammar, texts and dictionary

Publication info: Canberra:Australian National University, Research School of Pacific Studies,
Department of Linguistics 1980

Physical descrip: ix, 249 p.

Annotation: Grammar; 41 texts; Ritharngu-English dictionary; vocabulary by semantic domain;
English-Ritharngu vocabulary; based on authors own fieldwork 1973-6

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: RS 40/5 SERIES C [110]

Principal Author: Morimoto, Tom

Title: Australian Aboriginal languages : a summary for Japanese audiences / Tom Morimoto
Annotation: Compares Australian language phonology with Japanese; compares word classes;
gives some sample sentences from Ritharngu

Source: The language game; papers in memory of Donald C. Laycock / edited by Tom Dutton,
Malcolm Ross and Darrell Tryon - Canberra; Research School of Pacific Studies, Australian
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National University, 1992; p. 631-634
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: McCarthy, Frederick D. (Frederick David), 1905-1997

Title: Trade in Aboriginal Australia, and trade relationships with Torres Strait, New Guinea and
Malaya

Annotation: Comprehensive survey of reference to date, divided into areas and clarified by maps;
detailed account of local barter and inter-tribal trade; Items listed with their distribution; Factors
limiting exchange; Routes on which articles travel from their place of origin; Modes of barter &
exchange; Extra- Australian trade routes - Cape York to Torres Straits Islands; Celebes & Timor
to north Australia

Source: Oceania, v.9, no.4, 1939; [405]-438; v.10, no.1, 1939; [80]-104; no.2, 1939; [171]-195 --
maps

Electronic access: Contact library to purchase a copy

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Bilinara people (N36) (NT SD52-16)

Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Madngele / Madngala / Matngele people (N12) (NT SD52-07)
Majuli / Maiawali people (L40) (Qld SF54-15)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Marawara people (D6) (NSW SI154-07)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mbambylmu / Coastal Lamalama people (Y62) (Qld SD55-09)
Midhaga / Mithaka people (L34) (Qld SG54-05)
Miwa / Bagu people (K44) (WA SD52-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yanda people (G9) (Qld SF54-06)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: Social organization of Australian tribes

Annotation: Detailed account of organization throughout Australia; basic elements of social
structure, named divisions, map shows distribution of matrilineal & patrilineal moieties, four and
eight sections, semi-moieties, kinship terms (Aranda & Kariera in detail); totemic clans;
systematic catalogue of various types of organization, 50 areas dealt with; tribal locations;
mythology accounting for the formation of totemic centres; function of patrilineal descent
Source: Oceania -- 1930, v.1, no.1; [34]-63; no.2; [206]256; no.3; [323]-341; 1931; no.4; [426]-
456 -maps (pt fold.); tbls. (pt fold.)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Banjima people (A53) (WA SF50-11)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Ibarga people (A59) (WA SF51-10)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Nakkara / Nagara people (N80) (NT SD53-02)

Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)
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Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Language/Group: Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Palyku people (A55) (WA SF51-09)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Witukari people (A60) (WA SF50-04)

Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Rare pamphlet

Local call number: Rp BAR

Personal Author: Barrett, Charles, 1879-1959

Title: Blackfellows : the story of Australias native race

Publication info: London:Cassell 1942

Physical descrip: 64 p.

Annotation: Ornaments and vanity - cicatrization, general physical appearance; brief history of
white contact, Census 1940, welfare, Tasmanian Aboriginal history; general life of natives of
Arnhem Land; mention of the massacre at Caledon Bay and Balamumu tribe; general social
organisation; teaching of young children; disinterment ceremony (Crocodile Island), recreations;
after death beliefs weapons, implements and canoes, making of dillybags

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Manuscripts

Call number: MS 351, MS 352

Personal Author: Schebeck, B. (Bernhard)

Title: Dialect and social groupings in north east Arnhem Land

Publication info: [n.p.]

Physical descrip: 75 [29] p.

Access: Open access — reading. Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Draft version of paper; based on field work from June 1965 to October 1966 at
Yirrkala, Elcho Island, Milingimbi, Numbulwar/Rose River and Roper River Missions, Maningrida
and Mirrngatja out-station on Goyder River; resume of Warners and Berndts descriptions,
threefold native theory; dialectology of north east Arnhem Land, lists 10 dialect groups and 40
dialects, with moiety to which each belongs, details of extinct dialects and those threatened with
extinction, phonological systems, distinction between soft and hard dialects, morphological
differences - noun suffixes, numerals, pronoun, verb (tense system, moods), word formation
(derivation, composition); parallelism between social organisation and linguistic differences,
explanation of first native theory, definitions of native terms for groups and languages, formative
principles for ethnic names, social distinctions in ethnic names (warnames, ceremonial; names,
bynames, clan, phratry or dialect names), discussion of terms Murngin, Wulamba and Mi; woitj or
Miwaitj, criticism of Berndts distinctions between native terms for clan and dialect groups;
mechanisms underlying linguistic changes (borrowings from English, other native dialects, other
languages e.g. Indonesian), effect of kinship on acquisition of language, native attitudes to
language, taboo on names and similar words after death, formulation of hypotheses of linguistic
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change, demographic factors in increase of some dialects (contrast between Yirrkala and Elcho

Island); comparison between Warners and Berndts interpretations, misuse of native terminology;
Appendix - list of names encountered during field work compared with A.I.A.S. area list, Capells

Linguistic Survey of Australia and Warners Black Civilization

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bararrngu language (N129) (NT SC53-16)

Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Dhayyi / Dhai language group (N118) (NT SD53-07)
Dhiyakuy language (N149) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djarrwark language (N117) (NT SD53-02)

Djarrwark people (N117) (NT SD53-02)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)
Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)
Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)

Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Golpa / Gorlba language (N130) (NT SC53-15)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Yalugal / Jalugal language (N107) (NT SC53-15)
Yalugal / Jalugal people (N107) (NT SC53-15)
Lamamirri language (N147) (NT SD53-04)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Lurlmarangu language (N110) (NT SD53-03)
Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)
Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)
Walamangu language (N79) (NT SD53-02)
Walamangu people (N79) (NT SD53-02)

Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Wulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)
Wulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)
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Call number: MS 353

Personal Author: Schebeck, B. (Bernhard)

Title: Final report on linguistic fieldwork carried out under a research grant from the A.lLA.S. from
23rd Nov., 1964, until 31st March, 1967

Publication info: Sydney 1967

Physical descrip: 110 p.

Access: Open access — reading. Closed copying, quotation open, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Linguistic survey - N. Flinders Ranges, & Lakes area; collection of material Croker
and Goulburn Islands, Leigh Creek; detailed comparative study of Wulamba dialects N.E. of line
from southern Blue Mud Bay to Cape Stewart; discusses phonetics, morphology, syntax -
Gupapuynggu, Maranggu, Dalwanggu, Ritarnggu, Gulpa, Riratjinggu, Waramiri; Appendix 2; List
of recorded clan names, compares A.l.A.S., Warner, Capell; examines meanings Murnggin;,
Ulamba, Miwatj; names of informants given

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Guyula Djambarrpuyngu / Golamala language (N109) (NT SD53-03)
Guyula Djambarrpuyngu / Golamala people (N109) (NT SD53-03)
Malarbardjuradj / Malarbarrtchorai language (N98) (NT SD53-06)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Balmawi / Barimawi language (N94) (NT SD53-02)

Balmawi / Barlmawi people (N94) (NT SD53-02)

Bararrngu language (N129) (NT SC53-16)

Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Bararrparar language (N114) (NT SD53-03)

Bilamandyi language (N144) (NT SD53-03)

Bilamandyi people (N144) (NT SD53-03)

Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Buranadjinid language (N123) (NT SD53-03)

Buranadjinid people (N123) (NT SD53-03)

Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Burarra people (N135) (NT SD53-03)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dajoror people (N96) (NT SD53-03)

Darmarmiri language (N124) (NT SD53-03)

Darmarmiri people (N124) (NT SD53-03)

Dhalwangu language (N143.1) (NT SD53-03)

Dhalwangu people (N143.1) (NT SD53-03)

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djarn / Dyarn language (N143) (NT SD53-03)

Djarn / Dyarn people (N143) (NT SD53-03)

Djarrwark language (N117) (NT SD53-02)

Djarrwark people (N117) (NT SD53-02)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Durilji language (N122) (NT SD53-03)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Galwangug language (N113) (NT SC53-15)

Galwangug people (N113) (NT SC53-15)

Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)

Garanggaba language (L15) (NSW SH54-08)
Garanggaba people (L15) (NSW SH54-08)
Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Gigi language (N125) (NT SD53-07)

Gigi people (N125) (NT SD53-07)

Gobadeindamirr language (N148) (NT SD53-04)
Gobadeindamirr people (N148) (NT SD53-04)

Golpa / Gorlba language (N130) (NT SC53-15)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gulunggor language (N105) (NT SC53-16)

Gulunggor people (N105) (NT SC53-16)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)
Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)

Gwijamil / Guyamirrilili language (N103) (NT SD53-03)
Gwijamil / Guyamirrilili people (N103) (NT SD53-03)
Yalugal / Jalugal language (N107) (NT SC53-15)

Yalugal / Jalugal people (N107) (NT SC53-15)

Yiduwa / Jiduwa language (N136) (NT SD53-07)

Yiduwa / Jiduwa people (N136) (NT SD53-07)

Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Lamamirri language (N147) (NT SD53-04)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Liyagawumirr language (N101) (NT SD53-02)
Liyagawumirr people (N101) (NT SD53-02)

Lurlmarangu language (N110) (NT SD53-03)
Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Malara / Mulara language (N119) (NT SD53-03)

Malara / Mulara people (N119) (NT SD53-03)
Malarbardjuradj / Malarbarrtchorai people (N98) (NT SD53-06)
Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)
Marradhanggimirr language (N146) (NT SD53-04)
Marradhanggimirr people (N146) (NT SD53-04)
Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Marrangu language (N116.Q) (NT SD53-02)

Marrangu people (N116.Q) (NT SD53-02)

Mun-narngo language (N87) (NT SD53-02)

Mun-narngo people (N87) (NT SD53-02)

Nawo / Nawu language (L2) (SA S153-07)

Nawo / Nawu people (L2) (SA SI153-07)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Nundjulbi / Nundyurrpi language (N126) (NT SD53-07)
Nundjulbi / Nundyurrpi people (N126) (NT SD53-07)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
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Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)
Language/Group: Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)
Language/Group: Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)
Language/Group: Waidjinga language (L21) (SA SG53-16)
Language/Group: Waidjinga people (L21) (SA SG53-16)

Language/Group: Wangurri language (N134) (NT SD53-03)
Language/Group: Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Woralul language (N132) (NT SD53-03)

Language/Group: Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Language/Group: Wubulkarra / Wobulkarra language (N88) (NT SD53-02)
Language/Group: Wubulkarra / Wobulkarra people (N88) (NT SD53-02)
Language/Group: Wulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)
Language/Group: Wulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)
Language/Group: Wurungugu language (N133) (NT SD53-03)
Language/Group: Wurungugu people (N133) (NT SD53-03)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yardliyawara language (L7) (SA SH54-13)
Language/Group: Yardliyawara people (L7) (SA SH54-13)

Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Call number: MS 356

Personal Author: McKenzie, Peter

Title: Aborigines in industry. Groote Eylandt

Publication info: 1969

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Development of manganese prospecting and reasons for employing native labour;
Brief history of foreign contact with Groote Eylandt; Tribes involved; Wulamba, Balamumu,
Anindiljangwa, Nunggubuyu and natives from Rose and Roper Rivers Plans for training and
generally integrating Aboriginal labour (Author is Asst. to Gen. Manager, B.H.P. Ltd.,)

Source: Seminar on the Problems of Aboriginal Employment, Melb. , 1966; 10p.
Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 566

Personal Author: Peterson, Nicolas, 1941-

Title: The structure of two Australian Aboriginal ecosystems

Publication info: 1971

Physical descrip: [10], xvi, 422 p.

Access: Open access — reading. Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Adaptive significance of economy, social organisation and totemism in regulating
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population densities to environment; fieldwork with Ritarngo and Djinba people in Mirrngadja area
Language/Group: Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: MS 763

Personal Author: Shapiro, Warren, 1941-

Title: Miwuyt marriage : social structural aspects of the bestowal of females in northeast Arnhem
Land

Publication info: [Canberra] 1969

Physical descrip: 213 p.

Access: Open access - reading, open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Based on fieldwork at Elcho Island, November 1965 September 1966 and May -
November 1967. For full annotation see card catalogue under author.

Language/Group: Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Language/Group: Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Language/Group: Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 1183

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: Ritharngu

Publication info: 1973-1974

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Includes field notes and texts, song texts, grammar and dictionary; See finding aid for
full details; See also AIAS tapes held in Archives

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid
http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/collection-finding-aids

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 1495

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: Early field notes on Dhuwal, Dhayyi, Ritharngu and Nunggubuyu
Publication info: Numbulwar, NT, 1973.

Physical descrip: [79] leaves : ill.

Access: Open access - reading. Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Vocabulary, mainly flora, fauna and body-part terms
Language/Group: Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)
Language/Group: Dhuwal languages (NT SD53)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 1519

Personal Author: Black, Paul, 1944-

Title: Papers on lexical change in Australia, 1979/80

Publication info: 1980

Physical descrip: 6 pts.

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Comments on Mabuiag, Miriam; Ngandi, Ritharngu, Nunggubuyu; KOkO-Bera,
Oykangand, Kurtjar; Tiwi; Western Desert; name taboo; See Finding Aid for full details
Electronic access: Click here for electronic access to finding aid
http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/collection-finding-aids
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (QIld TSI SC54-07)
Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Ngalia / Ngalea language (C2) (SA SH52-07)
Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)
Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Call number: MS 1794

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Word lists in 15 languages

Publication info: Sydney, 1964.

Physical descrip: 40 leaves.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Comparative data for Gababoinu, Djambarbino, Da; lwono, Gumadj, Ridarno,
Dalwono, Mangalili, Mararba, Djabu, Wangari, Warameri, Galbu, Rainbarno, Riraidjano and

Jarnano

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhalwangu language (N143.1) (NT SD53-03)
Dhalwangu people (N143.1) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)
Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)
Gumatj people (N141) (NT SD53-03)
Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)
Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)
Madarrpa language (N111) (NT SD53-07)
Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)
Manggalili language (N137) (NT SD53-03)
Manggalili people (N137) (NT SD53-03)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)
Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)
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Language/Group: Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)

Call number: MS 2139

Personal Author: Beck, Wendy

Title: Technology, toxicity and subsistence : a study of Australian Aboriginal plant food processing
Publication info: 1985

Physical descrip: [xv], 285 p.

Access: Open access - reading. Closed copying of photographs or works of art. Not for Inter-
Library Loan

Annotation: Detailed study of food processing which greatly extends the range of available plant
resources; list of species; technology; examination of Dioscorea bulbifera and Cycas angulata at
Donydji and Kopanga outstations; research, field methods and results

Language/Group: Maringarr / Gidjingali people (N102) (NT SD52-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 2204

Personal Author: Harris, John W.

Title: Language contact, Pidgins and the emergence of Kriol in the Northern Territory : theoretical
and historical perspectives

Publication info: 1986

Physical descrip: xi, 465

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study.Open use - communities.Not
for Inter-Library Loan

Annotation: Theories of origin of pidgins and creoles; Northern Territory history in linguistic
perpectives; contact with Macassans; relations with British settlements at Fort Dundas, Raffles
Bay, Port Essington, Escape Cliffs, Goyders Survey Camp, Larakia and Woolna people; Overland
Telegraph, mining camps; conflict with spread of pastoral industry; massacres in 1870s and 1880s;
resistance by Aboriginal guerillas; Aboriginal settlement on pastoral properties; migrations to
Roper Bar, Borroloola and Katherine; attempt to exterminate Aborigines at Roper River;
languages at Roper River Mangayari, Ngalakan, Ngandi, Rembarrnga, Ritharngu, Nunggubuyu,
Wandarang, Alawa, Mara Anglican Roper River Mission established 1908; reasons for
development of Northern Territory Pidgin English; baby-talk and monogenetic models of pidgin-
isation; lexical comparison with Pacific and Sydney pidgins; creolization in Northern Territory
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
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Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Call number: MS 2271

Personal Author: McKay, G. R. (Graham Richard)

Title: Rembarnga field notes

Publication info: 1972

Physical descrip: v.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-
Library Loan

Annotation: Elicited and non-elicited data mostly in Rembarnga but also some Dangbon, Ngandi,
Ngalakan, Dalabon, Ritarngo, Gungorogone; vocabulary, sentences and text material included;
see finding aid for full details; see also Rembarnga texts, by G.R. McKay

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid
http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/collection-finding-aids

Language/Group: Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni language (N75) (NT SD53-02)
Language/Group: Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni people (N75) (NT SD53-02)
Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 2331

Personal Author: West, Lamont

Title: Esoteric Dalabon sketch dictionary [ English/ Dalabon/ Djawanj/ Rembannga /Majeli/ Gunej/
Buw an] / L. West

Publication info: [Syd.] 1964

Physical descrip: xiii, 214p. : ill.

Access: Closed access - Principal's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Includes orthography, abbreviations & format of entries, special use of terms;
includes words from Dalabon, Djawanj, Rembannga, Majeli, Gunej, Buwan, Ridjarngu,
Kopapwingu, Wogadj, Tyampatpwingu, Ngarinman, Wadaman, Jai, Wilaggi, Tyinnang, Alawa,
Tyinpa, Mangaraji, Ngalagan, Yangman, Yipityi, Gunwinggu, Enindalyagwa languages; words
from secret language, kinship terms, ceremonial text forms, special terms; map shows location of
language groups; notes on marriage & kinship organization

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhayyi / Dhai language group (N118) (NT SD53-07)
Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)
Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)
Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)
Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kune / Gunej people (N70) (NT SD53-06)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Waulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)
Woulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)
Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Call number: MS 2339
Personal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: Notebooks :

Arnhem Land

Publication info: 1935-1936

Physical descrip: 1 box (7 pts)

Access: Closed access - Principal'spermission. Closed copying & quotation Principal's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: See Finding Aid for full details

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid at
http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/collection-finding-aids

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Call number: MS 2413

Personal Author: West, Lamont

Title: Esoteric Dalabon sketch dictionary [
English/Dalabon/Djawanj/Rembannga/Majeli/Gunej/Buw an] / L. West
Publication info: 1964
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Physical descrip: 1 box : map

Access: Closed access - Principal's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Includes orthography, abbreviations and format of entries, special use of terms;
includes words from Dalabon, Djawanj; Rembannga; Majeli, Gunej, Buwan, Ridjarngu,
Kopapwingu, Wogadj, Tyampatpwingu, Ngarinman, Wadaman, Jai, Wilaggi , Tyinnang, Alawa,
Tyinpa, Mangaraji, Ngalagan, Yangman, Yipityi, Gunwinggu, Enindalyagwa languages; words
from secret language, kinship terms, ceremonial text forms, special terms; map shows location of

language groups;
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

notes on marriage and kinship organization

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)
Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)

Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kune / Gunej people (N70) (NT SD53-06)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Woulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)

Wulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)
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Call number: MS 2456 (Item 5) (Finding Aids)

Personal Author: West, Lamont

Title: Sign language shot list and comparative subject index... 1960-1965

Publication info: Sydney 1965

Physical descrip: 34 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Field work in Cape York, Torres Straits and Arnhem Land; gives details of informants
and subjects filmed,; list includes only 16mm films; notes on language groups and affinities

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-

Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (QIld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Maringarr / Gidjingali language (N102) (NT SD52-11)
Maringarr / Gidjingali people (N102) (NT SD52-11)

Gudjandju language (Y33) (Qld SD54-08)

Gudjandju people (Y33) (Qld SD54-08)

Gugu Muminh language (Y43) (Qld SD54-07)

Gugu Muminh people (Y43) (Qld SD54-07)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)

Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Call number: MS 2456 (Finding Aids)

Personal Author: West, Lamont

Title: Sketch dictionary of Dalabon and related languages of Central Arnhem Land
Publication info: 1964

Physical descrip: [228] p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Includes secret language, kinship terms; text forms and special terms

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Waulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)

Woulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Call number: MS 2456/1 (Item 3)

Personal Author: West, Lamont

Title: A terminal report outlining the research problem, procedure of investigation and results to
date in the study of Australian Aboriginal sign language

Publication info: [Sydney:1963]

Physical descrip: various pagings

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field work at Edward River Mission and Beswick Creek, Lockhart River
Mission; describes results, general discussion of sign language in Australia; Exhibit 1 - Map
showing sign language and details of distribution of data collected by other workers; Exhibit 2 -
Alphabetical list of Australian Aboriginal groups for which there is sign language data in writing,
either published or in notes; lists of groups transcribed by author, details of film footage exposed;
Exhibit 3 Summary schedule of 16mm. cinefilm exposed by West 1960-1962 to illustrate
Australian Aboriginal sign language; Exhibit 4 - Spoken language - map shows groups from which
material was elicited, list of languages by area; Exhibit 5 - Tape recordings register, samples of
spoken language elicited; Exhibit 6 - Tape recordings register, samples of percussion
accompanied vocal music; Exhibit 7 Summary chart for tape recordings registers

Language/Group:
12)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
13)
Language/Group:
SG56-05)
Language/Group:
05)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
12)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Balgalu language (G22) (Qld SE54-12)

Balgalu people (G22) (Qld SE54-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)
Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngurand language (Y11) (Qld SC54-15)

Ngurand people (Y11) (Qld SC54-15)

Njirma language (Y120) (Qld SE55-05)

Njirma people (Y120) (Qld SE55-05)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)
Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)
Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Wouthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2495

Personal Author: Moore, C.

Added Author: Long, J. P. M. (Jeremy Phillip Merrick)

Added Author: Stokes, J.

Title: Groote Eylandt census : (Angurugu and Umbakumba) / compiled by C. Moore : checked by

J. Stokes

Publication info: Groote Eylandt, N.T. , 1969

Physical descrip: ca. 300 leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Comprehensive census of all inhabitants alive in mid- March 1969 and those who
have at least one native Groote Eylandt parent and who resides on the island or abroad;
comprised of Family Sheets arranged alphabetically by male head (or widower) or single woman
(widowed, separated or deserted); includes indexes by European name, Aboriginal name, names
of unattached women, single women,; single girls, single men, single boys and sheet number;
tribes include Andilyaugwa, Balamumu and Nunggubuyu

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 3182

Personal Author: Wilkinson, Melanie

Title: Djambarrpuyngu : a Yolngu variety of Northern Australia [ Djambarrpuyngu/English] /
Melanie P. Wilkinson

Publication info: 1991 1991

Physical descrip: 2 v.; maps

Compiled by Client Services, AIATSIS Collections, February 2017 48

http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies



http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Discussion of clans and language varieties at Galiwinku; Djambarrpuyngu phonology,
detailed analysis of morphology, word classes, clause structure and particles

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djangu languages

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Golpa / Gorlba language (N130) (NT SC53-15)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Lamamirri language (N147) (NT SD53-04)

Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Liyagawumirr language (N101) (NT SD53-02)

Liyagawumirr people (N101) (NT SD53-02)

Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)

Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)

Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)

Yolngu languages (NT SD53)

Yolngu people (NT SD53)

Call number: MS 3298

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Arnhem Land vocabularies / A. Capell

Publication info: (19-)

Physical descrip: 140 p.

Access: Open access - conditions apply.Partial copying & use.Open copying & use - communities
only. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Alphabetical list of 600 English words with comparative vocabulary in 40 Northern
Territory languages

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)

Amurdak / Umorrdak / Amarak language (N47) (NT SC53-13)
Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni language (N75) (NT SD53-02)
Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni people (N75) (NT SD53-02)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Madarrpa language (N111) (NT SD53-07)

Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Urningangg language (N66) (NT SD53-05)

Urningangg people (N66) (NT SD53-05)

Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)
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Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Call number: MS 3646

Personal Author: White, Neville.

Added Author: Birdingal, T. G.

Title: Donydji rock art project - 1995 season : a report to the Australian Institute of Aboriginal and
Torres Strait Islander Studies / Neville White ... [et al.]

Publication info: 1995-1996

Physical descrip: 10, 56 leaves ; 30 cm.

Access: Depositor's permission required for access and copying, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Survey of rock art in the region of the Donydji community eastern Arnhem Land;
background to field project;use and meaning of white clay in rock and body painting;broader
interpretation of rock art images by the Yolngu;description of the art and comparison with Kakadu
sequence - discusses the presence of archaic elements;bulk of the report includes detailed
description of photographic record

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Call number: MS 3819

Personal Author: Hamby, Louise, 1951-

Title: Containers of power : fibre forms from Northeast Arnhem Land / Louise Hamby
Publication info: 2001

Physical descrip: xxxvi, 506 p. : col. ill., col. maps, col. ports

Access: Open access - reading. Closed copying & limited use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Examines the complex set of relationships between fibre container forms known as
'bathi' (mainly baskets, bags, mats), their makers and users, their functions, their manufacture
and history - the "cultural biographies" of these objects; argues that 'bathi’, as powerful objects,
are one of the key means of accessing and understanding Yolngu cosmology
Language/Group: Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Local call number: pA3 52 (manuscript material)

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: [Additional Ritharngu field notes]

Publication info: [n.p., 197-]

Access: Held in Mens cupboard

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 138

Personal Author: Bern, John Edward

Title: Field report [to A.l.LA.S.] on social anthropogy research at Ngukurr, Northern Territory,
December 1969 to June 1970

Publication info: 1970

Physical descrip: 20 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Location on Roper River, establishment of mission, population at June 1968, tribal
groups represented Nungabuju, Ngandi, Wandarang, Mara, Ngalagan, Alawa, Rittarrngu; lists
kinship classes, moieties & semi moieties, sub-sections, preferred & alternative subsections for
marriage, clans; economy employment by N.T. Welfare Branch, in fishing, commercial gardening,
sources of income; housing ratio of occupants; committees - composition (age & sex
distributions); village meetings - open meetings, mens meetings, role of Leader, attendance,
topics discussed; organization of Budal semi moiety Jabuduruwa ceremony - difficulties over

Compiled by Client Services, AIATSIS Collections, February 2017 51
http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies



http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies

choice of head Djungaii, effects of European influence - doubting of myths contrasted with
solidarity against outsiders & women, lists 6 major crises affecting holding of; ceremony (territorial
ownership disputes, ceremonial death warrant, deaths, procedural disputes)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)

Local call number: PMS 139

Personal Author: Bern, John Edward

Title: Field report [to A.l.LA.S.] on social anthropogy research at Ngukurr, Northern Territory,
December 1969 to June 1970

Publication info: 1970

Physical descrip: 20 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Location on Roper River, establishment of mission, population at June 1968, tribal
groups represented Nungabuju, Ngandi, Wandarang, Mara, Ngalagan, Alawa, Rittarrngu; lists
kinship classes, moieties & semi moieties, sub-sections, preferred & alternative subsections for
marriage, clans; economy employment by N.T. Welfare Branch, in fishing, commercial gardening,
sources of income; housing ratio of occupants; committees - composition (age & sex
distributions); village meetings - open meetings, mens meetings, role of Leader, attendance,
topics discussed; organization of Budal semi moiety Jabuduruwa ceremony - difficulties over
choice of head Djungaii, effects of European influence - doubting of myths contrasted with
solidarity against outsiders & women, lists 6 major crises affecting holding of; ceremony (territorial
ownership disputes, ceremonial death warrant, deaths, procedural disputes)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)

Local call number: PMS 1644

Personal Author: Sharpe, Margaret C. (Margaret Clare)

Title: Ridarngu field notes

Publication info: 1966

Physical descrip: 4 1.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Elicitation of Ridarngu vocabulary and sentences

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: PMS 1837

Personal Author: van der Leeden, Alex C.

Title: [Transcription of AIAS tape A1255/6]

Publication info: 1964

Physical descrip: 15 1.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Mythological story of the Jiridja moiety of the Ridarngu Aborigines; subject; woman
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and spirit
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: PMS 1842

Personal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: Interim general report [to Minister of the Interior] of preliminary expedition to Arnhem Land,
Northern Territory of Australia, 1935-36

Publication info: Canberra:Govt. Pr. 1936

Physical descrip: 49 p.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Seven months research; health, types and resources of foodstuffs; film made of food
gathering and domestic economy; census of area, depopulation noticed; Nungubuyu camp on
Bennet Bay; Macassar camp sites near Caledon Bay; Ngumbi spearheads from quarry at
Ngillipidgi (Wagilluk clan); totemism; marriage laws and social organization; male and female
form of subsection names; Maraiin ceremony; Cannibalism - ceremonial type only; funeral rites;
recommendations on policy; Films made of daily life of Blue Mud Bay natives; Speaks to Dai-i
talking people about Woodah Is. murders - relations of Takiara; Macassan influence, tamarind
tree and type of canoes

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)

Language/Group: Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)

Local call number: PMS 2119

Personal Author: Bern, John Edward

Title: The Ngukurr population : report to the Australian

Institute of Aboriginal Studies

Publication info: n.p. 1971

Physical descrip: 11p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Open copying, closed quotation. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Draft version of his Field work report on the Ngukurr population; (Doc.no.71/1120),
g.v. for annotation

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)

Local call number: PMS 2120

Personal Author: Bern, John Edward

Title: Field work report on the Ngukurr population
Publication info: n.p. 1969
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Physical descrip: 6p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Open copying, closed quotation. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Section |; Heterogeneity - notes 3 periods of settlement (1908-1940, 1850s to mid-
1960s, late 1960s), ethnic origins - early settlers (Mara, Wandarang, Ngalagagan, Alawa,
Nunggubuju, Ngandi), Arnhemlanders (Nunggubuju, Ridarngu, Balamumu), cattle; station
immigrants (Alawa, Ngalagan, Manggarai, Ridarngu, Ranjbarngu), kinship systems Nunggubuiji,
Ngandi, Wandarang, Ridarngu, Balamumu (patrilineal clans combined in 2 moieties or 4 semi-
moieties), Mara, Alawa, Ngalagan, Manggarai & possibly; Ranjbarngu (4 section or 8 section
system with more emphasis on matrifiliation); Section 2; status of residents - educational
attainments by age, numerical predominance of early settlers, their social identity, attitudes of all
groups to Ngukurr as a community, attitudes to major ceremonial complexes; Section 3; current
growth 40% population growth in 2 years, employment & increased wages as causes, policy
changes in cattle station management; Section 4; disputes - 4 on rights to women or adultery,
brief outline of events (first 3 similar to pattern described by Hiatt) of 4th dispute, notes many
womens disputes over spreading of gossip

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Madngele / Madngala / Matngele people (N12) (NT SD52-07)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nungali people (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)

Local call number: PMS 2474

Personal Author: Wood, Raymond

Title: Ritarrngu word list (no.1)

Publication info: Darwin 1972

Physical descrip: 10 p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Survey list of ¢.250 words and 25 sentences, taken at Elcho Is.
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: PMS 2475

Personal Author: Wood, Raymond

Title: Ritarrngu (no.2) word list

Publication info: Darwin 1972

Physical descrip: 10 p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Survey list of ¢.200 words and 25 sentences, taken at Nangalala
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: PMS 2476

Personal Author: Wood, Raymond

Title: Ritharrngu word list (no. 3)

Publication info: Darwin 1972

Physical descrip: 8 p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Survey list of ¢.250 words and 25 sentences, taken at Roper R.
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: PMS 2489

Personal Author: Wood, Raymond

Title: Report of the Arnhem Land survey

Publication info: Darwin 1972

Physical descrip: 9 p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: History, geography of area; present conditions; Missions, economy, schooling,
vernacular literacy, culture & ceremonies; language groups, relatedness; notes on Gunabidii,
Djinang, Ganalpingu, Dhangumirri, Rembarrnga

Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Language/Group: Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)

Language/Group: Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)

Language/Group: Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Language/Group: Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Language/Group: Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)

Language/Group: Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)

Language/Group: Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Local call number: PMS 3191

Personal Author: Black, Paul, 1944-

Title: The shape of lexical diffusion

Publication info: [Canberra]:Australian Institute of Aboriginal Studies 1979

Physical descrip: 26 I.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Discusses value of lexicostatistical evidence in Australia for estimating degree of
relationship among languages; considers instances of diffusion involving Ngandi and Ritharngu,
Eastern and Western Torres Strait languages, and Koko-Bera, Oykangand and Kurtjar
Language/Group: Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Language/Group: Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: PMS 3294

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: The great morpheme robbery

Publication info: Canberra 1975

Physical descrip: 25 .

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Examines linguistics diffusion, and in particular grammatical borrowing between the
languages of eastern Arnhem Land

Language/Group:

12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Microfilm

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)

Local call number: MFE 129

Personal Author: Devlin, Brian

Title: Language maintenance in a northeast Arnhem Land settlement / by Brian Clive Devlin
Publication info: Ann Arbor, Mich.:University Microfilms International , 1986 1986

Physical descrip: 6 microfiche; ill., maps

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Surveyed intergenerational speech patterns at Galiwinku on Elcho Island to
determine whether young people spoke correct clan or moiety dialects; found a shift to use of
Dyambarrpuyng rather than clan dialects with modifications to nominal case marking from
examination of texts

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)

Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)

Golpa / Gorlba language (N130) (NT SC53-15)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)

Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)

Wangurri language (N134) (NT SD53-03)
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Language/Group: Wangurri people (N134) (NT SD53-03)
Language/Group: Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Language/Group: Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: [Field notes on Northern Territory tribes, 1948]

Publication info: 1946

Physical descrip: 246p.

Annotation: Covers Manggarai - kinship, religious ceremonies, language; Alawa - kinship,
religious ceremonies; Jangman - sub-sections; Ngalgbun (Dalabon) kinship; Djawanj - kinship,
marriage, totemism, religious beliefs and ceremonies, medicine men, songs, language; Wogaid;j -
initiation and other ceremonies, ngirawat (name-exchange), love magic, ownership, totemism,
burial Tiwi - kinship, women, ceremonies; Ridarngu - ceremonies, songs

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Language/Group: Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: Wonggo of Caledon Bay : an Arnhem Land episode

Annotation: The story of the Caledon Bay massacre; Authors contact with Daii and Balamumu
people; Wonggo was leader of Balamumu

Source: Melbourne Age - - Jul.25, 1959

Language/Group: Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Birds observed at Roper River, Northern Territory

Annotation: Field trip 1921-22; Mara, Ngalakan and Mangarai, Allawa, Ngandi, Rembarunga,
Rittarungo, Wandaran, Nungubuyu; Names given for birds sighted; Names for some birds are
clearly suggested by their calls

Source: South Australian Ornithologist -- 1925; v.8, pt.1; 21-24

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
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Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
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